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ВВЕДЕНИЕ

Актуальность темы. Обучение крымскотатарскому языку в общеобразовательных учебных заведениях — актуальная проблема, которая обострилась с возвращением крымских татар на свою историческую родину после депортации, продолжавшейся с 1944 по 1990-е годы ХХ века. На чужбине не было возможности обучать детей родному языку (он преподавался в 1980-е годы лишь в нескольких школах Узбекистана), национальное искусство и литература не могли развиваться полноценно. Крымскотатарский язык «перестал выполнять все свои социальные функции, кроме одной — «семейного» языка, вследствие чего распалась стилистическая система языка, из словарного состава исчезли огромные пласты слов. На их место мощным потоком хлынули русизмы, интернационализмы и заимствования из местных языков (узбекского, таджикского и проч.)» [254, 74]. В настоящее время этот язык, имеющий многовековую историю и древние письменные памятники, оказался на грани исчезновения. 

В Конституции Украины сказано, “громадянам, які належать до національних меншин, відповідно до закону гарантується право на навчання рідною мовою чи на вивчення рідної мови...” [1, ст. 53]. В плане реализации этого права с 1990 года по настоящее время в Крыму открыто 15 школ с родным языком обучения (такие школы создаются в местах компактного проживания крымских татар), в них обучается около 16,3 % крымскотатарских детей. Остальные получают образование в школах с русским и украинским языком обучения. Во многих из этих школ ведётся курс крымскотатарского языка, часть учащихся посещает факультативные занятия. В целом родной язык изучают 83% крымскотатарских детей.

Кадры преподавателей крымскотатарского языка готовят Таврический национальный университет и РВУЗ «Крымский инженерно-педагогический университет». За последние годы издано более 50 учебников для школ и вузов, около 100 различных словарей, пособий. Но учебников для учащихся не хватает, нередки случаи, когда на весь класс имеется лишь 1-2 учебника; мало методических пособий для учителей.

Проблема языка волнует крымскотатарскую общественность, о ней пишут в газетах, журналах, обсуждают на телевидении, радио, ей посвящены конференции, семинары [196]. Характерно название стихотворения Ш. Селима о родном языке: «SOS!» [212, 47-48]. Однако кардинальных изменений в решении проблемы сохранения и развития утрачиваемого языка пока не произошло. В настоящее время уровень владения родным языком крымских татар (и детей, и взрослых) остается низким. Во многих семьях и в общественных местах общение проходит, в основном, на русском языке. 

Как показали наши опросы, проведенные в 1996 году, лишь 30-40% детей, начинающих учебу в первом классе, хорошо владеют родным языком. Остальные понимают, но говорят с трудом: они не владеют достаточным словарным запасом и необходимыми грамматическими навыками. Не понимают обращенной к ним крымскотатарской речи 10-15% школьников, большинство из них — дети смешанных браков. Имеется существенная разница в уровне владения родным языком учащимися одного класса [19]. Таким образом, получается, что около половины всех первоклассников нужно учить говаривать на крымскотатарском языке, начиная почти с нуля.

Опрос, проведенный под нашим руководством спустя 10 лет в 2006 году, показал, что уровень владения детьми родным языком снизился [183]. Например, если раньше ученики знали такие названия предметов домашнего обихода, как тепси, мешребе, чомуч, чаршаф, оджакъ, то сейчас эти предметы первоклассники называют по-русски: блюдце, кружка, половник, простыня, плита. Составляя предложения по картинке, они используют и крымскотатарские, и русские слова: Балалар помогают ана, баба. Менде есть къартана. Во время первой проверки (10 лет назад) подобные предложения ученики составляли правильно. Ухудшение положения со знанием родного языка можно объяснить тем, что постепенно уходит из жизни старшее поколение, носители живого разговорного языка.

Одной из причин нерешенности проблемы крымскотатарского языка является то, что методика преподавания крымскотатарского языка для нынешних условий разработана очень слабо. 

В период с конца ХIХ века и до депортации 1944 года методам обучения крымскотатарскому языку младших школьников уделяли внимание многие педагоги. Это общественный деятель, журналист И. Гаспринский [71-76], поэт, ученый Б. Чобан-заде [241; 242; 243], писатели Ш. Бекторе [52], А. Одабаш [179], известные преподаватели Н. Шейх-заде, И. Юнусов [247; 248], З. Аббасова [2], Р. Муллина [171], А. Карабаш [133; 134], А. Ислямов [113] и другие. Они издавали учебники, программы, рекомендации для учителей. Но их методические работы были рассчитаны на детей, свободно говорящих на крымскотатарском языке, поэтому не могут быть в полной мере использованы сегодня. В период депортации трудов по методике опубликовано не было. 

После возвращения в Крым активизировались исследования в области крымскотатарского языка и литературы. Их проводят А.М. Меметов, А.М. Эмирова, И.А. Керимов, А.Н. Гаркавец, Э.С. Акмоллаев, Ш.Э. Юнусов, а также молодые ученые Л.С. Оказ, Э.Ш. Меметова, З.М. Саттарова, Т.Б. Усеинов, Н.С. Сейтягьяев и др.

В то же время серьезных исследований по методике преподавания крымскотатарского языка и литературы не проводилось. За последние годы изданы школьные учебники, несколько методических пособий. Авторами этих работ являются Л.А. Алиева [9; 10; 11], А.В. Велиулаева [64], С.И. Харахады [234; 235; 236], Р.А. Берберова [53; 54], Э.С. Ганиева, Н.С. Сейдаметова, А.М. Яяева, Л.Б. Нафеева [251], М.С. Сеттарова, С.С. Сеттарова [214; 215]. Интересующие нас вопросы обучения говорению на крымскотатарском языке затрагивались некоторыми методистами, но отдельно эта проблема не изучалась. 

Школьными учителями, преподающими крымскотатарский язык в начальных классах, накоплен определенный опыт работы. Однако то обстоятельство, что важные методические проблемы до сих пор не решены, приводит к недостаточно высокому качеству уроков. Наши наблюдения показали, что типичными недостатками уроков родного языка в 1-х классах являются отсутствие целенаправленной работы по формированию умений устной речи, слабая индивидуальная работа с учащимися, неумение пользоваться эффективными методами обучения, вследствие чего утрачивается интерес детей к изучению родного языка. Как выразилась мама одного первоклассника: «Это не учение, а мучение крымскотатарским языком». 

Не менее актуальной является и проблема овладения крымскотатарским языком детьми других национальностей, которые хотели бы изучать «язык соседа». Проведённое нами анкетирование [18] подтверждает, что таких детей немало. Выяснилось, что в школах, где есть крымскотатарские дети и им преподается родной язык, желающих изучать его больше. Причем, среди учащихся младших классов дети, которые хотели бы изучать крымскотатарский язык, составляют 44,5%, тогда как в старших классах лишь 18%. Среди старшеклассников было больше выразивших негативное отношение к крымским татарам («Мы вас не любим», «Я скин-хэд» и т.п.). Исследования ученых показывают, что среди взрослого населения еще меньше желающих изучать крымскотатарский язык — 8% [125, 199]. Получается, что чем младше дети, тем доброжелательнее они относятся к представителям других народов, и важно культивировать такое положительное отношение.

Обучение детей разных национальностей крымскотатарскому языку (только по их желанию), как и изучение любого другого языка, положительно скажется на развитии мышления, памяти детей, расширит их кругозор, обогатит речь, кроме того, будет способствовать улучшению межэтнических отношений в Крыму. Но для того, чтобы этот процесс был для учащихся увлекательным и доступным, нужно разработать соответствующую методику обучения. Разработка такой методики опирается на труды психологов Л.С. Выготского, А.Н. Леонтьева, Н.И. Жинкина, Д.Б. Эльконина; исследования ученых-методистов украинского и русского языков Н.С. Вашуленко, И.Ф. Гудзик, О.Н. Хорошковской, Н.А. Пашковской, Л.А. Коваль, Л.П. Федоренко, Т.А. Ладыженской, М.Р. Львова, Е.В. Котока, Н.М. Хасанова; работы ученых по методике преподавания иностранных языков И.А. Зимней, Е.И. Пассова, Г.А. Китайгородской, Е.И. Негневицкой, З.Н. Никитенко, В.М. Плахотника, А.Н. Щукина, А.Ф. Гергель, Н.К. Скляренко, В.Л. Скалкина и др. 

Наиболее важным нам представляется изучение вопросов обучения крымскотатарскому языку на начальном этапе, так как именно в этот период формируются основные умения и навыки, необходимые для владения языком. По признанию многих школьных учителей, именно эта задача — обучение первоклассников, многие из которых недостаточно владеют крымскотатарским языком, свободному общению на нем — является одной из самых насущных. 

Актуальность проблемы, недостаточная разработанность вопросов обучения говорению на родном языке побудили нас выбрать для диссертационного исследования тему «Развитие умения говорить на крымскотатарском языке у первоклассников школ с русским языком обучения». 
Связь работы с научными программами, планами, темами.

Диссертационное исследование входит в план научных исследований Института педагогики АПН Украины, оно является частью комплексных тем лаборатории обучения русскому языку и языкам других этнических меньшинств Украины: «Методика розвитку комунікативних компетенцій школярів у навчанні мов етнічних меншин в основній школі» (реєстраційний номер 0105U000283) и «Науково-методичні засади конструювання підручників з мов і літератур етнічних меншин для початкової і основної школи» (реєстраційний номер 0108U000257). Тема диссертации утверждена на заседании бюро Совета по координации исследований в области педагогики и психологии в Украине (от 25.03.2008 г., протокол № 3).

Объект исследования: процесс обучения крымскотатарскому языку в 1-м классе школ с русским языком обучения.

Предмет исследования: методика развития у первоклассников умения говорить на крымскотатарском языке. 

Цель: теоретически обосновать и практически апробировать содержание и методы обучения говорению на уроках крымскотатарского языка в 1-м классе школ с русским языком обучения. 

Гипотеза исследования: обучение говорению на крымскотатарском языке будет эффективным при условии

· тщательного отбора учебного материала с учётом реальных жизненных потребностей и уровня речевой подготовки детей;

· рациональной последовательности предъявления учебного материала;

· отбора методов и приемов, соответствующих возрастным психологическим особенностям школьников, а также разному уровню владения ими родным языком;

· учёта взаимодействия крымскотатарского, русского и украинского языков.

В соответствии с целью и гипотезой поставлены следующие задачи исследования:

1. проанализировать степень разработанности проблемы обучения говорению на крымскотатарском языке в научно-методической литературе;

2. изучить современное состояние исследуемой проблемы в школьной практике; 
3. разработать содержание обучения устной речи для уроков крымскотатарского языка в 1-м классе;
4. определить рациональную последовательность усвоения учебного материала; 
5. отобрать оптимальные методы и приемы, задания и упражнения, направленные на формирование и развитие у детей навыков и умений говорения на крымскотатарском языке;
6. экспериментально проверить предлагаемую методику обучения говорению.

Методологическую основу исследования составили общие положения теории познания и диалектического понимания сути учебно-педагогического процесса, результаты исследований выдающихся педагогов и психологов о закономерностях развития устной речи младших школьников, а также системный подход к изучению педагогических явлений. 

На различных этапах диссертационного исследования в соответствии с поставленной целью и намеченными задачами были применены различные методы:

теоретические:
анализ научно-методической литературы по теме исследования; 

анализ состояния обучения говорению в школах; 

лингвистический анализ текстов для детей с целью определения частотности грамматических явлений; 

изучение и обобщение передового педагогического опыта; 

практические:
наблюдение за учебным процессом, беседы с учителями и учениками;

анкетирование учителей, учащихся и их родителей;

анализ устных ответов первоклассников и письменных работ младших школьников с целью выявления типичных ошибок в крымскотатарской речи детей;

экспериментальное обучение с целью проверки предлагаемой методики.

Организация исследования:

Исследование проводилось с 2000г. по 2008г. В нём можно выделить такие этапы:

1-й этап (2000 — 2001г.г.). Изучение научно-методической и учебной литературы. Анализ работы учителей крымскотатарского языка. Определение уровня развития навыков и умений говорения на крымскотатарском языке у первоклассников. 

2-й этап (2002 — 2004г.г.). Разработка методики обучения говорению на крымскотатарском языке учеников 1-го класса, отбор и структурирование ученого материала, разработка методов и приёмов, средств обучения; подготовка учебно-методических материалов (издан пробный учебник «Крымскотатарский язык», в комплекте с ним методические указания и конспекты уроков, аудиокассета, дидактические игры). 
3-й этап (2004 — 2006г.г.). Экспериментальная проверка предложенной методики по разработанным критериям эффективности, корректировка учебного материала. 

4-й этап (2007 — 2008г.г.). Анализ, обобщение результатов формирующего эксперимента, подведение итогов, выводы. 

Экспериментальная база исследования. Диссертационное исследование осуществлялось на базе общеобразовательных учебных заведений №№ 4, 11, 42 (г. Симферополь), № 2 с. Мирное Симферопольского района. В экспериментальной работе принимали участие также общеобразовательные школы Белогорского, Евпаторийского, Джанкойского, Бахчисарайского районов Крыма, Новоалексеевская школа Херсонской области. Формирующий эксперимент проводился в течение 2004-2006 учебных годов. Всего исследованием было охвачено более 430 первоклассников.

Научная новизна исследования состоит в том, что впервые: 
· определен уровень владения первоклассниками родным (крымскотатарским) языком, проанализированы и классифицированы типичные ошибки в крымскотатарской речи младших школьников; 
· выявлены основные умения и навыки говорения на крымскотатарском языке, развитие которых предусмотрено в 1 классе;
· определено содержание обучения первоклассников говорению, обоснована последовательность его отработки;
· составлены фонетический, лексический и грамматический минимумы по крымскотатарскому языку для 1 класса;
· дальнейшее развитие получили методы, приемы, средства развития умений и навыков крымскотатарского говорения у первоклассников с разным уровнем владения родным языком.
Практическое значение полученных результатов заключается в возможности использования в общеобразовательных учебных заведениях научно обоснованной методики развития у первоклассников умения говорения на крымскотатарском языке. Эффективность этой методики усиливается за счёт применения разработанного автором учебно-методического комплекта, в который вошли учебник, методические рекомендации для учителей, рабочая тетрадь для ученика, раздаточные дидактические пособия, а также аудио и видео приложения к учебнику. Эти материалы успешно используются учителями в процессе обучения крымскотатарскому языку детей разных национальностей в школах Автономной республики Крым, Херсонской области, а также в школе родного языка для крымскотатарских детей в Нью-Йорке (США). Материалы исследования используются в преподавании методики в системе подготовки и переподготовки педагогических работников. 

В процессе исследования были осуществлены проекты, поддержанные Международным фондом ”Відродження” (1999, 2001, 2004) и организацией ТIКА (2005, 2006).

Результаты диссертационного исследования могут быть использованы исследователями и методистами для дальнейшего совершенствования методики преподавания крымскотатарского языка в начальных и средних классах общеобразовательной школы, а также в работе курсов по обучению крымскотатарскому языку.

Достоверность и аргументированность результатов и основных выводов обеспечивается комплексным подходом к решению поставленных задач, репрезентативностью выборки и использованием методов математической статистики.

Апробация результатов исследования осуществлена путем выступлений на конференциях и семинарах. Перечислим их: Научно-методическая конференция «Проблемы возрождения и развития школ с обучением на государственных языках» (Симферополь, 1995); Республиканские научно-практические конференции «И. Гаспринский. Проблемы преподавания крымскотатарского языка и литературы» (Симферополь, 1996), «Актуальные проблемы крымскотатарской лексикографии» (Симферополь, 1997), «Пути, формы и методы изучения крымскотатарского языка» (Симферополь, 1999); 1-й Международный симпозиум по народной культуре (Симферополь, 2003); Научно-практическая конференция «Январские педагогические чтения: современные образовательные технологии». (Симферополь, 2004); Всеукраинская научная конференция «Феномен А. Крымского в мировой науке», посвященная 135-летию со дня рождения А. Крымского (Киев, 2006); Всеукраинская научно-практическая конференция «Формирование учебной деятельности младших школьников» (Симферополь, 2007); ХV Международная научная конференция «Мова і культура» имени проф. Сергея Бураго (Киев, 2006); II Международный симпозиум «Филология, история и культура крымских татар: традиции и современность» (Симферополь, 2008); Международная научная конференция «Поэтический мир Эшрефа Шемьи-заде» (к 100-летию со дня рождения поэта) (Симферополь, 2008); Всеукраинский научно-практический семинар «Проблеми комунікативної компетенції у навчанні мов та літератур етнічних меншин» (Киев, 2008); IV Международная научно-практическая конференция «Актуальные проблемы тюркологии и востоковедения» (Симферополь, 2009); ежеквартальные семинары для учителей начальных классов.

Публикации. Основные результаты исследования отражены в 17 основных публикациях (без соавторов). Из них 2 учебника, 2 методические рекомендации для учителей, 8 статей в специализированных изданиях, утверждённых ВАК Украины, рабочая тетрадь первоклассника для уроков крымскотатарского языка, 2 комплекта аудио и видео материалов, 2 дидактические игры (лото).

Структура и объем диссертации. Работа состоит из введения, основной части, включающей три раздела, выводов, заключения, списка использованной литературы, приложения. Общий объем диссертации 226 страниц, из них основного текста 182 страницы. Список литературы имеет 268 наименований, он размещен на 23 страницах. Диссертация содержит 1 приложение на 21 странице.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

1. Актуальность данного диссертационного исследования обусловлена острой необходимостью поддержки и развития крымскотатарского языка, который стал утрачиваться вследствие почти полувековой депортации крымских татар с 18 мая 1944 года по 1990-е годы. После возвращения на Родину в независимой Украине появилась возможность обучать детей родному языку, открылись национальные школы и классы с углубленным изучением крымскотатарского языка. В то же время кардинального улучшения языковой ситуации пока не наблюдается. Опрос, проведенный нами в 1996 году, показал, что лишь 40 % детей, начинающих учебу в школе, хорошо говорят на родном языке. Остальные либо понимают крымскотатарский язык, но говорить на нем не могут (50 %), либо вовсе не понимают его (10 %). Опрос, проведенный спустя 10 лет в 2006 году, показал, что уровень владения родным языком значительно снизился, одной из причин этого является постепенный уход из жизни старшего поколения, носителей живого крымскотатарского языка. Проблема сохранения своего языка, культуры, национальной самобытности волнует крымскотатарскую общественность. 

Кроме исторических, политических и экономических причин данного положения, на наш взгляд, важной причиной является слабое развитие методики преподавания крымскотатарского языка. 

2. Обучение крымскотатарскому языку детей разных национальностей (только желающих, без принуждения) способствовало бы, кроме интеллектуального роста учащихся, развития их памяти, мышления, речи, также улучшению межэтнических взаимоотношений в многонациональном Крыму. Такое обучение осуществляется в настоящее время в некоторых школах, но не всегда эффективно, потому что недостаточно изучены методические проблемы. 

3. Анализ процесса обучения крымскотатарскому языку в начальной школе показал, что учителя испытывают определенные трудности в обучении учащихся первых классов говорению (не хватает нужного учебного материала, слабо разработаны методические вопросы). 

Изучение научно-методической и учебной литературы по теме исследования выявило, что работы, изданные до депортации, в настоящее время мало применимы, так как были рассчитаны на детей, хорошо владеющих родным языком. В вышедших за последние годы методических пособиях, программах, учебниках рассматриваемая нами проблема обучения говорению затрагивалась, но основательно не разрабатывалась. 

4. Результаты опроса первоклассников показали, что у учащихся остаются слабыми диалогические умения и грамматические навыки. Мы пришли к выводу, что именно этим аспектам говорения нужно уделять больше внимания, так они очень важны для обучения говорению. 

Нами впервые проанализированы ошибки в устной речи первоклассников, выделены следующие типы: 

грамматические, включающие ошибки в построении предложений (сказуемое не в конце предложения, нет согласования слов, неверное построение сложных предложений), в формах слов (неправильное использование аффиксов); 

лексические ошибки (употребление слов из других языков — русского, узбекского, украинского; использование неуместных синонимов или диалектных вариантов); 

артикуляционные ошибки (замена специфических звуков [къ, нъ, ÿ, ö] на звуки [х, к, н, у, о]). 

5. Эксперимент подтвердил нашу гипотезу о том, что при обучении шестилетних первоклассников необходимо учитывать их возрастные и психологические особенности: восприимчивость к обучению в целом и к освоению языков в частности; высокую степень развития фонематического и звуковысотного слуха; способность к имитации, точному подражанию. Возрастные возможности сенситивного периода развития детей позволяют многое успеть в сравнительно короткий период. Эксперимент показал эффективность использования методов имитации, игровых приемов, активного применения наглядности. Во время физкультпауз прекрасно помогают рифмовки, песенки (нами составлено более 60 песенок для первоклассников). Они не только помогают избежать утомления малышей, но и способствуют запоминанию учебного материала. Эффективным является применение технических средств — аудио и видео записей.

6. Для обучения говорению на крымскотатарском языке в 1-м классе нами отобран учебный материал с учетом жизненных потребностей первоклассников. Содержание языкового материала включает фонетический, лексический и грамматический минимумы. В состав речевого материала входят речевые формулы, ситуативно обусловленные высказывания, диалоги, монологические тексты, фольклорные произведения, стихи, рассказы писателей для детей. Речевой материал охватывает основные сферы жизни первоклассника, его усвоение позволяет детям общаться, решать коммуникативные задачи, возникающие в различных речевых ситуациях. Этнолингвистические сведения о традициях, обычаях, истории крымских татар помогают развивать социокультурную компетенцию учащихся.

В содержание обучения говорению мы включили также перечень умений и навыков говорения, развитие которых происходит на базе отобранного учебного языкового, речевого и этнокультурологического материала.

7. Экспериментальное обучение показало, что построение учебного материала в виде ситуативно-тематического плана облегчает его усвоение. Учителям легче готовиться к урокам, четко видно, какие именно слова, грамматические конструкции, фонетический и этнокультурологический материал должны усвоить ученики на каждом уроке. Последовательность усвоения материала также очень важна, она определена нами на основе принципов актуальности, доступности, частотности. 

8. В процессе отбора материала, работы по усвоению его детьми необходимо учитывать проблемы взаимодействия языков, изучаемых первоклассниками: крымскотатарского, украинского, русского. Нами выявлены некоторые общие черты и различия в фонетической, лексической и грамматической системе языков, общие подходы к развитию устной речи на этих языках. 
9. Упражнения, предлагаемые нами для развития умений и навыков говорения, представляют собой последовательность методов и приемов, позволяющую эффективно обучать говорению с первых уроков. Опыт показал, что эти упражнения можно использовать как в первом классе, так и в классах постарше для формирования артикуляционного, лексического и грамматического навыков, диалогического и монологического умений говорения. Дети проходят путь от ответов на вопросы по тексту, пересказа и составления текста по аналогии до составления высказывания по опорным словам, рисунку, плану или без них, с ориентацией на слушателей. Ученики сначала составляют высказывания с помощью учителя, затем самостоятельно. 
10. В работе по обучению говорению особое внимание следует уделять разному уровню владения учащимися родным языком. Для активизации работы всех учащихся используется рабочая тетрадь, различные по трудности задания, индивидуальный подход к учащимся. Эффективными являются парные и групповые формы работы, важную роль играет помощь взрослых в семьях первоклассников.

11. Формирующий эксперимент был проведен в школах г. Симферополя и Симферопольского района, а также в школах Евпаторийского, Бахчисарайского, Белогорского, Джанкойского районов Крыма, в Новоалексеевской школе Херсонской области. В ходе исследования были апробированы подготовленные нами учебно-методические материалы для 1-го класса (учебник, методические рекомендации для учителей и конспекты уроков, рабочая тетрадь для первоклассника, лото, аудио и видео материалы). Результаты эксперимента показали эффективность предложенной методики обучения крымскотатарскому говорению.  

12. В ходе исследования определился круг важных проблем, ждущих своего незамедлительного решения [34]. Назовем основные проблемы: 

1) Возрождение крымскотатарской языковой среды в семьях. Наблюдения показывают, что если рядом с детьми с малых лет нет дедушек и бабушек, общающихся на крымскотатарском языке, дети плохо владеют родной речью. Необходимо создать стимулы, условия для того, чтобы общение в семьях проходило на крымскотатарском языке. Важную роль в решении этой проблемы могут сыграть учителя посредством домашних заданий, выполняемых детьми совместно с взрослыми; привлечением родителей школьников к организации и проведению различных внеклассных мероприятий на родном языке;

2) Изучение особенностей одновременной работы на уроке с детьми, хорошо владеющими крымскотатарским языком, и с учащимися, которые совершенно его не знают. Учителя признаются, что им сложно организовать плодотворную работу в таком классе. Аналогичные затруднения возникают у педагогов, вынужденных (вследствие малого количества крымскотатарских детей в школе) объединять разные классы — младшие и постарше. В какой-то степени мы пытались подойти к решению этой проблемы. Но она должна стать предметом специального исследования;

3) Дальнейшая разработка методики преподавания в 1-м классе с учетом взаимодействия различных языков. Большинство крымскотатарских детей изучают в первом классе как минимум три языка (родной язык как предмет, русский как язык обучения, украинский как государственный язык). В некоторых школах в 1-м классе обучают ещё и английскому языку. В перспективе должна быть разработана методика преподавания всех трех языков с учетом общих тем, желательно создать своеобразный интегрированный курс. Разработка такого курса позволит сэкономить время на изучение тем, общих для трех или даже четырех языков, с учетом их взаимовлияния; 

4) Совершенствование подготовки учителей крымскотатарского языка. Программой факультетов крымскотатарской филологии вузов предусмотрена подготовка студентов к работе в средних и старших классах. Опыт работы показывает, что выпускники работают также и в начальных классах (в связи с малым количеством часов на крымскотатарский язык в школах). Не зная специфики работы с малышами, молодые учителя испытывают большие трудности в работе. На наш взгляд, целесообразным будет включение вопросов методики обучения крымскотатарскому языку младших школьников в учебные программы по методике преподавания родного языка. 
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2. Складові фінансового ринку України знаходяться у постійній взаємодії та існує зв’язок між динамікою показників, які їх характеризують
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